
Doplnění soupisu I. 

 

 

Severské ságy a jiné: 

 

- Daniela Vettera Islandia aneb krátké vypsání ostrova Islandu (1613). In Česká touha 

cestovatelská:127. 

- Dcera krále víl a Sven z ostrova. In Krůpěje noci (Výbor světových balad) Přel. J. Bílý a L. Heger. 

Praha: Albatros 1982. 

- Edda. Bohatýrské písně. Přel. E. Walter. ELK. Praha 1942 

- Edda. Přel. L. Heger. Argo. Praha 2004 (1. vydání SNKLU 1962) 

- Edda. Sága o Ynglinzích. Přel. H. Kadečková. Odeon. Praha 1988 (2. vydání 2003) 

- Guta-saga. Edice a překlad Leopold Zatočil. In Hrst studií a vzpomínek. Prof dr. Ant. Beerovi jeho 

žáci. Odbočka Jednoty českých filologů v Brně 1941:17-59. 

- Královna Dagmar stůně... Přel. K. Vrátný. In K. V.: Výlety na sever a na jih:140-142. 

- Královna Dagmar. Písně o královně Dagmaře. In Časopis Českého musea 20, 1846, sv. 4:484-500. 

- Královské ságy. Převyprávěl J. Káňa. Albatros. Praha 1980 

- Lidová hudba Skandinávie (deska). Supraphon (?) 1985. Commentary J. Merhautová. 

- Okouzlení krále Gylfa. Edda. Přel. E. Walter. Arkún. Praha 1929 

- Píseň Haralda Smělého. F.L.Č: Čtení o počátcích dějin vzdělanosti a literatury národův 

slovanských:202, F. L. Čelakovský: Básnické spisy II, 1916:311. 

- Píseň o hunské bitvě. In Slezský sborník 1946:30-34. 

- Písně o královně Dagmaře I-IV. In Ohlasy z Čech (České dějiny ve světové poesii). Přel. I. Loskot 

a J. Machuta (čili Pavel Eisner), 1940:50-63. 

- Písně o královně Dagmaře. Přel. J. E. Vocel. Doslov E. Walter. Praha: Philobiblon 1927. 

- Sága o Grettim. Přel. L. Heger. SNKLHU. Praha 1957 

- Sága o Grónsku a Sága o Eiríkovi Rudém. In Helge Ingstad: Kolumbus nebyl první:32-44, 45-55. 

- Saga o Gunnlaugovi Hadím Jazyku. Přel. E. Walter. Praha 1919. 

- Sága o Hervaře. Přel J. Kozák. Herrmann a synové. Praha 2008 (komentáře 2009) 

- Sága o Hervör a králi Heidrekovi Moudrém. Přel. M. Černý. Perplex. Opava 2009 

- Saga o Hrafnkelovi, knězi Freyově. In Časopis Obrození 1912:102-114, 161-171. 

- Saga o Hrafnkelovi, knězi Freyově.Přel. K. Vrátný. Hynek. Praha 1920 

- Sága o lidech z Vatnsdalu. Přel. E. Walter. Müller. Turnov 1929 

- Sága o svatém Olavu. Přel. L. Heger. LN. Praha 1967 

- Sága o Torgilsovi Orrabeinsfostri. In Farley Mowat: Polární vášeň. Praha 1973:13-24. 

- Sága o Volsunzích. Přel. L. Zatočil. SPN. Praha 1960 

- Severské balady. Přel. L. Heger – M. Novotná. Aurora. Praha 2000 

- Soumrak bohů. Severské mýty a báje. Přel. H. Kadečková. Aurora. Praha 2009 

- Staroislandské povídky. Přel. H. Kadečková – V. Dudková. Dauphin. Praha 1999 

- Staroislandské ságy. Přel. L. Heger. SNKLU. Praha 1965 

- Ukázka staronordických písní národních. Z němčiny přel. Jan Neruda. In Květy I, 1865, č. 33:394-
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